AITANTHXEIYX EITANAAHIITIKQN ITANEAAAAIKQN EEETAYXEQN 2024

AITANTHXEIX
Al. <Etot elva» elme 0o “Axklog «OMwe taa Aeg” kat ovte BéPata petaviovw yU
avTo’ yiati eAntiCw o0tL Oa elval kaAvTepa avtd mov Oa yoapw otn ovvéxeta. INatl
Aéve OTL HE Ta MveLpata cvpBalvel To (OLO MOV OCLVUPalveL e TOVG KaQETOVG  avTol
OV YEVVLIOUVTAL OKATQOL Kl &AYovQoL aQyoTeQa Yivovtal YAvkelg kL evxdototol’
AAA& 60Ol YeVVIOUVTAL AHEOWS HAQAMEVOL Kl HaAaKkol, aQyoTepa dev wotpalovv

aAA& ocamilovv.

FNati dev cwmalvelg avonte avOpwme, yia va metvxelg avtd mov BéAeg; AAAK& Aeg
OTL OOV aQ€0eLl 1 apXalotTnTa, yiatl elvat tiunpévn kat kaAn kat cepvn. Eroy,
AoLrtov va Celg, OTMwe oL apxaiot &avdes, aAAd va HLAAG €TO0L, OTWGS OL AVOQEC TNG
ETMOXNG HAG: KAL VA €XELG MAVTA OTN HVIUN KAl OTNV KapdLl&d avtd TMOv YOAPTNKE
amo tov I'ato Kaloapa: «oav to okomeAo, éT0L va amo@eVyelg v acvvrOLlotn kat
TNV MEWTAKOVOTN AEEN».
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I'l. grandiora — grandissima
mihi
bene — melius — optime
poma
eadem
matrum
sermo
nemini
viros
memoriae
verbo insolenti

2. a. vive, loquere, habe
vivis, loqueris/re, habes

ra2. p. scriberent
visum
fi
genitus
utendo
velit
fueritis

fugere, fugisse
L |
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AITANTHXEIX EITANAAHIITIKQN ITANEAAAAIKQN EEETAXEQN 2024
Al. a me: aLTLATIKI) TOV TQOOWTOVL TOV HETAVIWVEL OTO paenitet
dura: katnyopovpevo oto quae
annis: a@ALEETLKY) TOLV XQOVOL 0To obsoleto
placere: e101k0 amapéupato avrikeipevo oto dicis.

Al. B. quod neminem scire atque intellegere vis: Aesvtepevovoa emMEONUATIKT)
QALTLOAOYLKT] TEOTAON TOUL ELOAYETAL HE TOV ALTLOAOYLKO oUVdeopo quod kat
EKQEQETAL HE OQLOTLKY] Yiati ek@OACel AVTIKELHEVLIKT] altloAoyla, XoOvov
EVECTWTA, YIATL AVAPEQETAL OTO TTAQOV. LUVTAKTIKA AELTOVQYEL WG EMIQONUATIKOG
TIEOODLOQLOUOG TNG aLTlag.

A2. «a. Ne sic ergo vixeris
Noli sic ergo viveres

A2. B. Antiquitas mihi placet, quod honesta et bona et modesta est.

TIX AITANTHXELX EIIIMEAHOHKE O ®IAOAOI'IKOX TOMEAY TON ®PONTIZTHPION
«OMOKENTPO»

www.floropoulos.gr
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